B O & OB OB OF
(Current ‘English Pronunciation)
A E B = Keizo OGURI

What is current English pronunciation? With a view to ﬁnding an answer
to this question, the present writer has made a careful survey of Prof. ]oncs
new edition of “ English Pronouncing Dictionary (1956)”, compharing it with
the edmon of 1950. ‘This issue, containing 58,000 words, is completely rév'ised;
enlarged and reset, and has several important innovations. As can be seen in
the new introduction of the mark L] in [19] [tie] etc., the general tendency
is towards narrow transcrlptlon , ’ ’

_ The following are some of the minor points which the present wfiter finds
it hard to understand (Are they misprints?) What is the reason for the:

notation. of “sewer” [sjio] having a stress mark ? It is a d1phthong, e) it
must be either [sjud] or [sja@]. As for “saturate”, the m1spr1nt in the pre-
vious edition is corrected, and we have [s#t§oreit], but there is no adjective
form [setforit]. o -

Prof. Jones states in the Introduction that “the book is a record of facts”.
The big problem, however, is how to treat the “ facts”. Is there not a certain
danger of a “fact” found among a small number of people being so treated
and described as to give‘an impression of prevalent pronunciation? For in-
stance, [egén] (again) (second entry in the previous issue) is, according to
the eminent phonetician, now so common that entry in the first place is requir-
ed, and [agéin] getting somewhat outdated, is listed as the secondary variant.
It is true that a pronouncing dictionary cannot, from the nature of the book,
be free from rough treatment (and so we can hardly hope for thorough exacti-
tude and accuracy), but I, for one, should like to have a little more scientific
data than what the author “hears” in his own circle, before acceptmg a
judge’s final decree * Thls is current Enghsh pronun01at10n ‘

(1) B (Introduction)

(2) va—vXREFHSTHHR (Daniel Jones: English Pronouncing Dictipnafy)
(3) Mo FEiT (Some Questionable Notations) '
(4) HE (New Words) :

(5) *kTFEFREZOEE (Influence of American Pronunciation)
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(6) BzMFEEOHER (Tendency to Spelling Pronunciation)

(7) #EZESTESEL (Anglicizing of Foreign Words)

(8) [i], [ie], ete.

(9) #® % o # & (Shift of Accent)

(10) EHFRSHEZOBML (Some Notable Changes in Pronunciation)

1. ¢

BRRIE{TAONT VWS CEEHBEYLE) EEORTLIE E5VW5330THLS
Mo WhBZFETENLERICHA DB D0, RETIE Jones %%ﬁﬂ%‘fﬁﬁ%ﬁﬁ@ﬁﬁ
(1950) LH#L T, ZOUSTHAY YL LH~N, BRESRTOERFOnsZ n
LHE5,

EBORTELHGED T30 DO TRFPOBELI CEINE L EH T 30T
& 5703, HBHIE WHEO 5 bIc8iTai R S NPT TIX, 1L TENZED OEIET
NREEMER S L LOTITON2OTH 550 H—HEBLRBL THRICE z o
BELTWS (L&) Jones HIBEHH M\ ® WEHE W5 01—kEORE
BRSED 20M, b % RSN 100 % FEEMEEREER YPET 32 Lt
WMETHL5%, TNRLTIBETRDSBEESETEERFELLThINE IO
CENE N EOEEEZMD o
. ENEBL TEHRORGTRMEERICTZ20h) L& b, EHI: Jones %

HHY LE230E BV MEIDIAIDETBLOTH BB CEOHRBICKT 2T
LEBETHRRKREVOTDH 3,

2. Jones XERBFEARINED

2HOHMA (“Explanations”) %% 28 Ha b 42 HE¥EML <¥lick b, &L
490 BE»-5 638 Hick b, B 4 HiZwiic k2% Glossary of Phonetic Terms
EBRDTNS,

KA CRBEXLDCRLIE good morning, good evening, good day &£ X 5 %
AIHTWS, Lﬁ}b%@%&ﬁ%ﬂiﬁ*@@%ﬂﬂb‘t\nh\no How do you do [hau dju

1) FTRCOBETHHRE O BB X O CETARED BRI U TN AERENES 0 LIZES
o BIDROTRE (K misprint) 24 BEHDCHELARLDLEENINLLTH B,

2) The book is a record of facts, not of theories or personal preferences. (Introduction)

3) that (=the pronunciation) which I believe to be very usually heard in everyday
speech in the families of Southern English people...... (Introduction) o

4) XFTEZHEcL J. S. Kenyon & T. A. Knott: A Pronouncing Dictionary of American
English. ‘ ' ‘

5) Daniel Jones: Everyman’s English Pronouncing Dictionary, 11th edition (Completely
revised, enlarged, brought up to date and reset and with a Glossary of Phonetic
Terms) London: J. M. Dent & Sons Ltd, 1956. :
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da: P @ X 5 Az caiRss (Sentence Stress) #SRENTWVWSB % B, of course ©
I5EMAIBITRELY f ORBZOFHPEZE72VWIOTH S,

—DOHET, £ (Variants) 232 wWwo it Rhodesia, S1le31a ETHA5,
AaY 5 & 20 HEick 5, azure, luxurious % ZORICZ\WEH 7,

HMHHELR X WORBICHERERO BT TR, TA7 7y FCAEHEK
BTHD, XAFCTLRHL (Entry) ¥ IicHd T space OB EFHCE W T
LEOHRIC X %, /

St. ¥ FF3EELAFATLH—FEL T Saint ONBAEDCTEFCEEFRELED
TV, Mac, Mc &L R LBV TH B, any ©OEEF R 3 &, anybody, anyhow,
anyone, anything, anyway(s), anywhere, anywise ¥&BIfficlL, &L any ©
HH T RBY-BHO HP L M2 T\nW5D fire-, half-, life-, foot-, Fitz, coffee- 43
EEETE KMmmdemd)ﬁMHMKOk%bMEWID%?O&ﬁiMONﬂ
LEIRCIX adj. adv. & O@ﬁﬁmbﬁrm%?éo@mJmt(ww)mmﬁj
(rvarely dizest) ’ ' K

REFT AT (&%) (Ligature) E2HTRICRBELTWS, (bb5ACHIE
HRIESZEO—BIIERTD %) 5, hae morrhage (Bl hemorrhage), [hem9r1d5]
Caedmon [kaédmen], Caesar [sfizo], Aesop [iisop] '

0 e OEFTOPA LA LT, phoenix, Phoebe, Phoenicia &£ B b T3,

3. &t M o © FA

sewer (drain) [sjao], (sjod) OHF—OFFLTIE accent FE X & 2 EFTHR W
TERBYRDLIUEERBRETH S5, CNHEEROZZTH B, Xt [sjiw] &
BEERES (1] SABREXR,

saturate X [Hf® misprint [setforoit] 2R [seetloreit] LB ENLTULS
7%, WA [sétlorit] 2RYBH e JRHLTEF 2 <ETH %,

catholic [ka031ik] @ variants &, & Db -oH® [-6lik] © 1 O Fic &+
% (Syllabic Consonant) ¥RIFEH [ 1] BEHELTHBS

6) FRCIXEIMOEA L, Jones RFEFEEZEFT LT, accent #FED Rz Lo THR LM
+%, J. S. Kenyon, T. A. Knott #£E0KER LT (19494) 2BIAT286 4L,

7) - IBER [énil 72137525, il ci [éni] normal form, [eni] occasional weak form, [ni]
occasional weak form after [t] or [d] 21 ¢ f;ot\,\ao ‘

8) EARMKRIEZEE (BT 4 1 A8) CROBRELHE I T\ 5%, dirge [do:dz], mesh
[me{] CIIFRER 7 7ev P& D, rotund [routind] GiX7 7y MREAE =T 7%
v R DTk b, daguerreotype, stereopticon, stereoscopic CIZfR v 1 e A Wido £ D
#HTo
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4. % 53

e laREEM ORI 19566 (R TH 5 L kiE automation [S:teméifon],
cybernetics [séiba:néﬁks], cyclotron [sdikloetron], entropy [éntropi], napalm
[néipaim] (naép-), nylon [ndilon] (-lon) HOHEI B I NORLMRT, Hic
X4 ZTic B DOSEBAEOEBDLILS b0 b H B, tycoon [taikiin] (KH,
I9E) EOIKEOE N IT onto [dntu, intd]] B3 T TLOIZLRFOHED, aero-
drome [ZIHMIC 3 %53, FHL L airdrome #I0¥ B, X air-condition &3 ¥;
BT D, RO RFE schwa [fwar] % #Hi7%,

E#H 451k Conant [kdnent], Pulitzer [palitse] CRkE® [pja:-] &1X&E5),
Pakistan [pa:kistdin,-teén ], Dairen [dairén], Djakarta [dzokd:ta], Hiroshima
Chiro§itma] (hird§ime), Bikini [bikiini], Yalta [jelto], m&EEF N.A.T.O [néitou]
& FHMAT D 273, Tito, Nehru &3 2 2T TWwWh\», Osaka i [ousa:ka], [3:soko,
Ssoka] LB OTEZFHOB—DOHER %0

RERERIT B O BIC RikT T L38O penicillin [pénisilin] (penis-), Auden
[3:dn], (-dan), Eisenhower [4izonhauo], Rio Grande [ri:ougraendi] (-greénd)
BEZCAN BN TR X { AD%, Tarzan [td:zzen], (-zon) & IF L, Roading,
Stoll ZoBEHFATTEITICAS ERFCTFOLHEL WEHEIDL , schizophreni ajx
B (%K) oFf—IEFO [skaizonfrinio] sk %&b, - [skitsoufrimis]
BE—cKk b, M variant & LT [skidzou-,-njo] 233 %,

5. 3 B REBokE

RO X 53 BXECEEFLAFOHATIIRBRTHEEC L TONMBY LiERL T
HLBWTBH5,

Connecticut |H [konéktikot], (-nét.) | [kenétikot] —o7E}Ic kD%

Chicago |H [§:kdigoul, (t§ik-)1 55 [fikdigould, (also [-kdigou] in imitation
of one American pronunciation) &% %,

Missouri |H [mistori], (-séor-),1V ¥ [mizaori], (-zéor-, mis-) Note.— American
pronunciation has [-z-].

9) Kenyon [kenétiket [ —The British pronunciation [kenekt1k9t] based on the current
erroneous spelling, has no American currency.

10) HzE Note— [ ikdigou] is frequent in America. but not usual in England,

11) (HZ: Pronounced miz- in America.



6. BPEHRE (Spelling Pronunciation)? DER

@?mk%&<ﬁ<%%?%®ﬁ%%&%mﬁEGEmkﬁhbﬁ%ﬁ,%Wf%t
OMEM R ITHETHE Vo

Ski [§it] IERREOXRLHTIHBARERTORFELLTCILBT BN, lEUiﬁ
Tk [§ic], (skit) T 3%, Hck Cskiz], (fiD) &m0 TWT, KETLKELF
B [skit] &EREFEINBTEBZLABD%k &%fcfi\ﬂo [skiz] #3EHT dHF—0OH
ZLBNT, BHENOEELFOELBLERD, FBE LS,

forehead, trait & L BEHRZOFHICHE A 535, COFREEL EOEETH S0 fore
head [f3rid], (-red, rarely fothed, fiohed)®® @it® rarely #s{FRWOIHZ 5552
BkaS®H %, fivepence [fdifpons] © [f] ikkoEHLE [pl it (Assimilate) &
NBlTH 558, FRcCHE LU THHT [fhivp-] BSHAORTHHR2C L TD
%, deliberate XTI [f] Xb 3 [v] £%3TH 55, blouse |& [blauz] 7
FEib, HOME rarely [bluiz] #5{H 2 7o .

again | [egén], (-géin] :% b, HEF—BANLD Ok, KEFEHREFLFALT, T
i L ABENR S CHROBER & & Db}l 7288, Tilhd bMERpe LTREL
7ehs, BELEZVT ELBbNS, against E CBIKWE, X {AVWONSHEETD
7P ICREE RS 5 W

Anthony (&%ilH & i [entoni] 7213 [-6-] &% <, Bentham Z|H [bén6om]
4% [béntom], (-n8om) & % b, Waltham & [woltom], (wol-, -18om) %D
iZErwes, Note LU TEHLVWIRHBOWT WS, &, BrcBEFAFC, #ELWVWH

12) ZHicoOWCRBIRERR, (1) SRENLAERE (29 4 3 A), (@) BEEFERIHRE
, (29 4 12 H)o
13) h % X7r%E2 Kenyon KEEREHHM O BEDIHTH 525, Colby KBRSTHMICLD L,
= OZEE L “is rapidly gaining ground in America and may soon prevail” Th%o
14) NBC Handbook of Pronunciation ‘G{X [sgén] —D 5P, KEREC [egén] 1%\ C
LIXEERR L5 CTH D, 3 BEADHIHL [ogéin] DFHL LFEE L LBV LE
D7, [0géin] DI HIEERY, poetic 72 EEz HADE X H K, Walker's Rhyming Dic-
tionary “G{I ordain, disdain, fain, gain & chain, lain, plain, complain, explain,
strain, slain, contain, ascertain OO HREICZIC [-ein] XIFHEHIE 523, R, L.
Stevenson DIIC then LB L AL B 5,
FERoHl, William Wordsworth
1. —But most of all, thou lordly Wain !
I wish to have thee here again
When windows flap and chimney roars,
And all is dismal out of doors; (The Waggoner)

2, On the window pane bedropped with rain:
Then, little Darling ! sleep again,
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HEBHL L OB RETLEMLCERLTHAF R LB AoTvw 3ok HiloRE
iC® %, Guy Fawkes [ZIHTIX [foks] L& 0%kns, FHTIE [ghiforks] %1t

brougham (& [bra(:)em], (old-fashioned bruim) & % v, old-fashioned #s3ff
mah, EHLHO Brougham ©Fix [brum (bruim), brirom, broxom - & i
b, [Ho [bruim, bra(i)om] X D FoOrHL {FHBEINTWS, Bohun [F¥x3
[buin] %5 [bbdwen, buin'® & &D7ess, O L ¢ AD% [béwen] 1HiBpHIHE
OEMELOLIDETZ2 L 50

falsehood #slH® [foilshudl,, (fils-) ic&ttic (-sud) #sib D%k, = s
IHBFCRRATH D, FEHCRTD A EMMETFRRERZS b, Hitodhne
EERTIOTHSL5b0 XERERDITON TR0, $ES bIcEBCHITTH
SIORBREBME N7 L Oho hO—BOHA IRBTH 228, HINEVRDFZOED
L&EW, ‘

RAETRTGHEIC~T A= b ~FrhTilEic k5 Hepburn Z#FHBERLC T, B
i [héba(n] ZPTH v, P BSREINEBITECRAELDOTVE N, BFHIRT
EEkOMBEILE 2N TW5S, Ralph (Christian name) 1% [reif, reelf] 0o ~o& &
b, Ho¥ oo [raf, ralf] #5%\w, (Blic Ralph Cross #sHTw3) zhTid
—R—T, RPHRFCHTIEIEEDL LAV,

7. SpREEY O EE L

SPRTE, HEIT7 7 > AR (IR BRI ENT, KFFHOMTHRI (Recessive
Accent) iz x0T, Fi#hss (Fore-stress) Itk %, ZOBIBHLLEDX 5IcER
ENTVIBCEGE bD%kSs, FHZMREREL (2O TIn B\ Bk
Do Wb OHMTIRITLOBE b Al L OBOTH S 5,

77 v AEBEOT B EE | garage @%ﬁ%*ﬁ:% 4E®§A®Jﬂﬁﬂlﬁﬁaﬂuﬂf
RO 7B, [gora:s, gordids, geraz, gokraids, gaer1d5] ZRO [3] @ik >
YARCEOWET, ERLTLd3] TB 2, KFERFORKRREFCEW [gord:z]
T, FFEHAEIE Jones TIX [gebraiz] TH 3 ,® '

prestige (#7) 1% Kenyon #tcit [préstidz] 73%5—TH 525, Jones T
B2b7 < Cprestig] —o%H (2l 7 ¥ RBORBICIE )Y

15) Note.—The present baron pronounces [brum]
16) ZHIRDOMEED BB, Note. — [buin] in B. Shaw’s ‘You never can tell, /N=X\~ mis-
- print ©H 5 A you DOFD quotation mark 33 accent RFILEDOT 5%,

17) AEZEOFHEEIXIAMKANR « (AR DR O 2GR GIE 6 FH B+ Db %77

18) The fully Anglicized [gaerldg] is not general in Am=r1can cultivated usea..cf. carriage
[k#ridz] (Kenyon %L p. 180)

19) IERECE 2 IRE L] 25T ) ki):%@%ﬁk ﬁﬁiﬁ%ﬁk’_%iiﬁ&éiﬁ%, 2<HT
vz i,
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mirage [mira:z], (mird:z); camouflage [kemufla: 5], (-mof-);

sabotage [sabata:z], (-bout-, -tidz) ‘

WL B EFRIC A { BB v,

avalanche [aevelainf], (-lomif) iz —ic [-laint§] 2SAD%,

mademoiselle [m&edomzél] ofic, & LT [-mozél] ss2oWni,

7 7 §%Ro alma-mater Z AL F L H\wik Alma Mater &, [HoO [slme
méitd] oM+ LT [-ma:ito] #siBm3 ik, dramatis personae TIEim®
[drzemotis- paiséuni:] ﬁs%_ﬂzh b, #H—as [drd motis- paiséunai] & EO%kOiE
ﬁi HicfE3 3. o

FAvEER, Nazi[na:tsi], (ndizi), Mozart [mdéutsa:t], (old-fashioned mozza:t,
moza:t], Bach [ba:x], (batk) 32 5%\

Van Goch® #ifmA, [veengdx], (.gok, -gof)

A4 7 ) — 58D b AD%E R FFE intermezzo (Hj2Reh) & Cinta(:) métsou], (-médzo)
ELTHY, HERFE—EHETSANDD B, AL mezzosoprano Tt [médzou-
soprdino], (métsou-) OIEFIRZTEOE 2 TRE, Z ORTER ZOWXD Tlf—
B,

HAFEEEO kimono (& [kiméunou] ZF»smto 22 ¢, -0 [kimon-] &
270 ¥ saké [saiki], samurai [seemurai] 372,20

8. [ie], Lue] HFoME

Iones EHEOE 2T [i0], (W] OOTHEHOBELRIT BHELRLT,
[l [u] o kic LY ] 2200 7=E5ii5 £ ko3 fE An Outline of English Phonetics
(1950 48) ROREEHFHCHANCT VS, ZOT0%5  HnbiLtsls, ZoMIcd
[uil, [5i], [&el, [60] 7% 3, CHERHEZEITHL, Prominence oM § BILR
BB, (0] ¥PlicE 3k, ek FH"ERE (Rising Diphthong) T35, HI'H
HE 2B X b KAE3 Prominence ¥ 32, £fid [0] 23 [ Xbd TExczy
(Sonority) 23K T® 3% TH %, (Outline p. 119)

k [to] o4, influence, confluence, afﬁueﬁce, contemptuous, habitﬁal &,
[1®] o#l, happier, acrimonious, appropriate (adi.), burial, ceremonial, conciliatory, Con-

fucius, curious, Darwinian, Eleonora, experience, Felicia, healthier, industrial, industrious,

20) misprint 3:? FEOR YT Gogh [gou, gorkl] ZnFEidk L,

21) Yeddo [jédou] ¢ix (old name of Tokyo) OFiBAMIMA>Di, Satsuma (% HAZES: ?
Webster KEFHLIC(L orange O—FF ¥\~3 B4 BbLd, [s@tsumal, (swetsh: mo) {3
LB, B ANIbD. COb OB —REAT: ddata 1L 5D, ks Jones

.3 accent CHRREE_OHF Tt & s OHREIC accent 23 2 DITHASE %?%l’. Licbish
| AN l”sae’tsu ma] ChH%,
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Marryat, material, &z, . ,

ROFBETCIRE—~DILBTIToVD, B2, SE0HICA DT\~ %, Athenian, Australia,

Christian, convenient, Cordelia, courteous, dahlia, insatiable, Fabian, genius, meteor,
nausza, Parisian, pneumonia, senior, tedium &,

Z 0% { OBBS B,

B%#3 Narrow Transcription (Notatmn) CLRERD DL E, HBEEST
OB TR T HBEND 5, FHHNERTH % An Outline of English Phonetics
TR FERAL, CHICOWCOELOERY R<20RSRTH D, LHL—BOH
R HIE T3 REHAD €T, CREERLATIUIABREEERTH 50
E 595, Jones ¥ “an important innovation” (Preface viii) 2 HE& T %725, &R
OEHII S LORME 102 chEMEIEBE L, MoBFEHO (1] b URFEE
PR 3RETRAEWVWD,

Hmmmmw”am5 2k [1] 7% K o CcRBo (] oEREBCEIRTE

28, BEF—o0 [i] TF2HTv3, HLE=0 i ¥ [8] T&RT, [1n,vizab1ht1],
(mﬂmuthMDm@%%%®Eﬂ%ﬂ>ﬁ]mwkﬁﬁ%&mﬁ&éf®65o%
OREH K \NE T T, happier, influence PHEROEZICLTHWT L, BIFTOXR
FIXAOBTOWTELLAEFITNIT LI WOTREEDS 5%

FBEHO i [0 ¥ {MLTVW 3O FNO—H#ETH 3, acidity, acridity,
activity TRAESRERIE &, [0] #8EH WS, [E EEWVWEET Y ability [obiliti], (-lot-),
possibility [pdsobiliti], (-sib-, -lat-), mobility [mowbiliti], (me-, -18t-) %% Ti&
(0] #5350 WD BT THE [0 355 (B BB W )

BEfio “o

FHCRBEEE O (o] OFERBLE VD @Uibi revokable & [révekobl] (-vuk)
THD, HROHO [-vok-] 437 < [-vuk-] L&D T W3, prohibit i& [prohibit],
(prou-, pru-] ‘G, [H® [pro-] % [prou] t&E %, 2@ 0 — ou OFIEE \no

Beowulf, brocade, aeroplane, agonizs, Aphrodite, approbation, democrat, diplomat, homo-
phone, interrogate, Yokohama

22) a work of reference for Englisb-speaking people as well as for foreign learners (In-
troduction).

23) [0] ##lice %L Jones HFLZRDY 3REDTC\ 'S, The exact nature of [Yo] is
difficult to establish. (Outline P. 119). It is probable that many English people do not
dlstmgulsh [ia] from [id] at all at any rate in quick speech. (Do. P, 121) = o
WIEEREOMEY NMNE A ERTS 2 22185 LT “preferable” ¢h 5o, HEEHIRR,
FLC [0:] & [ar] [17 & [r] ORI LFHEICH KRG EROEEE & OCitfisT
FORATH Y, FTORHAREFALZLET TEbD DIy

24) acceptability, adaptability, admissibility, advisability, amenability, amiability, im-

‘ penetrability, improvability, intangibility, invincivility, inviolability O

25) [0l % [oul @ variant & L<#MA (TGO X 512 [0], [0:] @ variant ¥ L¢AR) (Pre-
face viii).
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object (v-) & [obdzékt] Xic, HOFE @ [ob-] #37 <, concur [konka:],
conduct (».) Ckendakt] T H =@ [kon-] %%\, October & [oktébube] —2iT
7% v, offend, official, obsession g o] BEMNLTWwS, compromise
[kﬁmpremaiz], goriila [gerile]], syncope [sipkopi], synonym [sinonim] & TiX
AR, @ [-prom-, -prum-], [gor-], [-kop-], [-non-1 4% C-prum-J,
Cgur-], [-kup-], [-non-, -nun-] L&D T35, advocate (v.) [zedvokeit], (-vok-)
iz [eédvokeit], (-vuk-) &, AU BT OEEIHKD bILTWwS, confederation,
congratulate, condition &TCRH—2) T, #H O [-kon-] #3105 B 28

fo] & (0] ORI T MNEOT, HHREDRDEHEF Broad Transcrip-
tion ¥ T 5EHT, [OlOERERSWORERTH 3, Hifte [, [Ue] o
SRy L L HRT SERICED Z5TH 5, BROEFZE T (], [U)
E=pk 5ic bic [V] 200 HHEd (0] b, LICERTILENBENVEEZ 5o

9. 8 ¥ o # #% (Shift)

WO E(LE WO T L BRAMNELIE A ( BN & B RO AN D DERETD 3,
aggrandize agreendaiz sgrondaiz
atoll aetol atdl
compensative?’ kémpénsstiv  kdmpenseitori-, kompon-

infiltrate infiltreit infiltreit
PLEOBIZIERE—, ZABANDD 5o
#, H— H, #—
automobile®  3:tomebi:l ortomoubi:l
television télivizon télivizen

%ﬁ,@ﬁﬁ%@%%@ammmmm%%%@%@ﬁ%mh%iém%omo%%ﬁ
A EiRs, BEEEREE & 2UEREN D TH 525, EFrwvhmn® F{mlE
%#%@%%ﬁt@ﬁﬁﬁ@hﬁ&b%®%ﬁ,%ﬂ%ﬁiﬁbmﬁhbﬁmzbmo

26) condolence H [kendbulens], (kon-, rarely kindelens], %t [kendébulens |, (kondslens)

27) compensatory % ZiLICEEFT S,

28) |HEE & EEEO ERA B Ok, FHROEISCE CHBHOBROBMMICIA L b T
e b5 h, RERELEMLCTZBoRILICRD, ou o LTS EUES L
2o S variants 23HIUE, MEFEELTE ENHLICEALL I Th oo (B
BRI IRVIR 013D

20) 4, Bik I BijiRs4 oo, contact, balance, benefit, exercise, compromise, prelude, pur-
chaze, profit, remedy, rescue %,
L Ic s ofl, command, control, lament, dispute, distress, report, resort, sur-
prise, supply, support, accord, array, concern, express, delay, regret, neglect, regard,
dismay, caress, finance &
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increase (#.) inkriis (ipk-)
increase . (v.) inkriis - (igk-)

EFLA HNORFLT, decrease &3EICARIE%O accent BHIORBEPI L =2 2
NEDOTHS 545 FRTIEX variant LT n g, v. ICHIBRBISAD T WS,
decrease OHEICIZIAMT YPEILBDO%A, FHTD n. £, v. FRSOET { frv
THL T3, import, export I L RFIPELE 2 BNTWSBES, BIHTE im-
port (v.) ic rarely [impoit] 3883 %, export 1ZIHETTIE import L[ < %
RIEER OMBAED TH 523, B CTIE export (v.) 1T [ekspdit], (iks-, ékspoit) &
LTdD, BIFAOH 7 7 ¢ ¥ B3N, b0k b COBRONRIIC IR ROR
%k (Contrast Stress)¥ o E L 53 TH55,

discharge®? ZIAMK n. v. & dic [dist§a:dz] ©» 57, IR TIZ n. OB T
CdistSa:dz] 2sfnd D%, compliment /& n. v. AR OIEHIT v. BRBISFE L L
TO Bt ® [kd>mplimént] : : ’

exploit ix v. [ikspldit], (eks-) 1Z% &% oS, n. 1210 [ikspldit, eks-] #s4 2. <,
[&w%%]%ﬁkﬁok@ﬁ%i%?(rimofm&%tﬁ(m)%%%ﬁ%&ﬁmﬂ
2%, (v) ZIHOF—H%MES, H RSB sANLIbOoT [fi-kast] (forkdist) & &
DYes ‘

miscellany [miséloni] 1ci&#i 51 { [misiloni] #sfn 2 e REHRTERLE
—EMBHATH 38, KRFTR FZEHICHE RS s5s € [misoleini] E%b,
TRXEED, '

vagary [véigeri] (vagéorD) (&K% ¢, LOF2E) BHIHEE—, B sANsb
PTn5, gallant (adj.) O DOOBIKIC X 5 IR OMB (T HEIEHMIEZIC e OTH
ETH2 % bOXKH, brave ORKRO [getlont] ZRIREA WL LT, amorous Ok
Tk [geklont], (rarely golent)® T i b, IHICH—SHiERD - LTH8#E 5

30) ' The number of boys in this school is increasing while that of girls is décreasing.
upstairs and déwnstairs; use and 4buse; likes and dislikes; happiness and dnhappi-
ness; loading and unloading; formal or finformal: consciously or Unconsciously ;
proper and improper; advantage and disadvantage; internal and éxternal; indirectly
as well as directly I kOB CEMROZERELPIRICT 5 7 HIc BEITH B i ks
(B & 43585, R #5h level stress, even stress) %% <,

31) discourse (n.) [diskd:s], (diskos), (v.) #83RBsTIH EEDLIs,

32) compliment (% #n o. ERCHIIBB CH L E=ZEMOIENES, [0] & [e] # [ kém -

- pliment], v. [kdmpliment] g%, orient, experiment, supplement, ornament
comment H (n. v.) [koment] (rarely -ment), ¥ (n) [kdment], (v.) [kdément],
(-ment, rarely komént, kemént) rarely » = EHDThDBFNIRD b C—o385
Ehs e )BEEEIER RS2 RDOT, BEEE L CRAESRET2, L
LEAZEPICIX rare DFSLEE LCE—REH 1T & Lfﬁﬁﬁfﬁﬁiﬁtp‘ B35,

33) HIRDREC rarely 23>0, ZFDHE LFE TS [gelont], (rarely gal®nt) c32,

HE X ladies’ man OFEHRGI [gel@nt] , ~
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%, OCTH5, magazine [meegozim] BH—EFHMmBE Lz EbY, D<o
exquisite [ékskwizit] 12250 23S, FIEMOFICE OZLAH 15 3P expli-
cable OETIBMLIC LA THMNOE, RECEETHWBIELMS T LHsHRS»

1. EETFTRE2REBFOEL

BEREREDN LD,

cannot [kaenot] Ic & & LT (-nat) ZSiEMSD

ves 35tk [jes], (j&is, jors, jeh) OMc ORERASEM, no [nou] i n.
interi. ©BAEFA—7%%, FlE® adj. T& [nou, no] ORIT [no] (in the ex-
pression “no more do I [we, etc.]”) 2siEMEfLre, tomorrow Tl Note #3%F
L&D, [rul OfsEMSE ko

January [dzeenjueri] 2sHif TN omﬁmukm&i%ﬁ%ﬁf bFobLWVWET A
WG 3 %\, February [fébruori] FEADEHELI A, T [fébjueri] 4B T &
¥ O~%, Sunday, Monday [-i] £ secondary variants & LT [-ei] A3 M 30

my Tk (Note) #34xgk¥d biLtT\Wnw%, Many people confine the use of
[mi] to the special expression “my lord” (see lord) and (at Eton College)
to the expressions “my tutor” and “my dame” SO TW3%, milord OFEHET
‘IE® [mild:] okic (18:d) 35200,
 dreamed [dremt], (drempt, rarely dri:md) X rarely #stib b, FiFic & [dremt]
LREFTNECTEEH 2S5, long-lived [Bylivd] ¢ (-laivd) A8 icind Dco

handkerchief [heegkotfif] ZZE B AR\, HB_OF CheegkstSif], pl. [-tlis,-
tfitvz] LW T ok (The use of these forms) seems to be on the increase %%
is becoming fairly common X b T, FOBEIE Z/RL TWw5, because o
(The use of [bikoz] and its abbreviated form [koz]) is spreading rapidly 73
is becoming very common & E2O%O bR HHFOBVED TRL THRE B S0
decade jx [dékeid] 758H—& % b, Fi© [déked] LA D, [dikéid] 1E % 7%
BHBOBETH 5o |

used to O¥&, Wikic (ravely [juizd]) BSAD7. RS, WIT to BEREE

34) The forms [ekskwizit, ikskwizit] are becoming very common. |H seem to be becom-
ing increasingly common.

35) [éksplikebl], (eksplikebl, iksplikebl) The pronunciations with stress on the second

- syllable are becomiﬁg very common, and seem likely to supercede the other before

| ong. S . . : R

36) S@iER [kamnt] | ilB LATCo

37) IHiED There exists also a fairly common pronunciation [fébjuari] ¥ C(XFDEE T,
LI T ® which is considered incorrect by most teachers. 43 H‘**}‘ B?{L’C WhHs o !
fH U yesterday 1ZiZTEdHEIC [-deil 23507, L
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@ fjwst] %5 EFHINTWE, to ORFIORAEE [t] Itk 3L (Assimila-
tion) OFITH B, H $ & &IT to 3T B \WT, BIFSMH OEISEA 2 M eihaik [uizd)
LN ORMGET S, COFFHPICL 2L, TOBPATD [Just] BEne &
bbb,

moth (& [mo8] —D L HBEMEKCAE D, HE® BNEheORFPSOE M LML
HAZELOTHEITNIE, HOOE2:—KT3 X 5 eREOBERNAETCEF Lo &
bDDRBB. TNRERNCT 2 2T LD, TO—HFIEPITY EC 2 CLEBENOE
S ONSHEELTE S,

resource [risdis], (1os-) ICIEHL { [-z5is, -008] BIMFRA MOk E T~ 7%,
immobile [imoubail], Argentine [d:dzantain] 1 [-bi:l], C-timn] S48 & LR
M2 N0 b —DOMEMHMRBIS, imitative & [{mitdtiv], (-teit-) &k o7, |H
© [-ei-], (-0-) BRAC K D% -ative, -atory LOBWROT L LB L BT 2.9

dyll CR#—, B_OIEREssAiLhb 2T [idil], (4id-) £ & 2, patriot [péitriet],
(pzet-) B IHO (2], (ei) BRIIC IO, trial [traial] §3Easo\nje 0

stratosphere (X|H [stréitowsfia] %32 [T [strabtousfio], (strd:t-, old-fashioned
stréit-) LD, Wiic b Hift A HOREROWE S L\,

lieutenancy #i (army) [lefténonsi], (lof-), (navy) [leténensi], (lot-., left-, loft)
REERER C7eds, WEIZIH Cluiténonsi] #bED%, HICETIRALILAS B
lieutenant 4z ER T,

do ‘(& doeth [da(:)i0] AL < msb 32 caricature T |H O — [kaerikotjta)]
DT — [kerikotjiua], HPLH—FMICHE RIWB T &  MH%Dk, financier
(v) RERASENE B2 T, HO (finsensio] #si§%kL, (».) [fainéénsio], [fin-,
-8j9) T Bk,

~naive REEIh < [naiw], (naiftv]) 217 revenue [révinju:, (rivénju:,

rovenju:) BiPIZIHEEE LT “old-fashioned” #SA-OTZAY ¥7;RL, Note &
Shakespeare %> 5@ Fiffl %773, mandoline & [mandolin], (mzendaliin, maénde-
lin) &7%Z27T [0] O Z0onE ik acclimatization [-isa-] [okldimotaizeéi-

38) [H moth, -s [mo07], (m2:0), [mMabs], (md:0s, mo:8z) & The pronunciations with [0:]
are now old-fashioned and seem likely to disappear soon.

89) (Cf. Preface viii) {H L imaginative o X 3 |z [im#&d3zinativ] W DELS B,

40) The reduced form [trail] is not used when the word is immediately followed by a
word beginning with a vowel.

41) IH3E The naval term is often pronouced [lef-7 or [loft-] by those unfamiliar with
naval usage. #izk Until recently, the usual pronunciation in the navy was [lurtén-]
or [lartnen-]. These forms appear to be now nearly obsolete in 'British English. cf.
Kenyon [luitén-1 BB, ¥EDOXEIZ L,

42) doth XHimBHH %,

43) A naifiv (na:iv, naiiv, néiiv)

44) cf. mandolin [m&ndalin]
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fon] ICXFE I L LT, BT [-tiz] 23Onio

geyser ZTLdJIEHBRFEHAINT W57, PiEiEHic X o hot spring OFWRTRE
[g4izo]], apparatus for heating water Ti& [gizze] Td» b, New Zealand Tk &
y1c [ghize] TH3Lbins, pastel ZIHO—fTriPABEAITICH7 b, coloured
crayon O4&E [paestél], (pxstel, -tal, -t1) LFETH

alternate (adj.) [o:ltdmit], (ol-, rarely eel-) & rarely 3fFRE M, philistine
(P.) [filistain] |t rarely [-tin] OFNFEASHL {MbD%o enmrety Cintdiatil,
(en-) TERHHD HHERED 50

11. £ 4 A

#HF~<EHEOE e Hazlitt 538 %, & [healit] 213 TH 223, HTRHE—
iz Chéizlit] 2sAoTeErD <, Wilick [-2-] Td5%5, Willam Hazlitt B5X
[-ei-] LHBTLAE NS Pepys TREFOHFL (EBME Ny ¢ Samuel Pepys
is generally referred to as [piips].” 23BEICH %o

Crusoe Ckriitsou] ke [kraizou] #3488, De Quincey i [dakwms;] Vidss
kv, B0 [-nzil @ZM%k, Ulysses [ju(Dlisiiz], (jalisiiz) RZE(LA7R A5,
#® T rarely »5OoWnio

Lenin [lénin] offic, =& LT [éinin], %k&EHF Cliénjin] 2938 Conan
EFo &2 \», (personal name) [kéunen, kdnan], (place in Scotland) [kdnon 4
Nobel |3 — &8k 2tAiLddb b, thythm stress OZDORFBOBHZTEZRZT
21 & o7 ® Eugene [jh:dzim, juidzim] oOMici—&1L T (English name)
Cjuizéin] #sA b, §kaso%, Eugen, Eugene Onegin BEHEETHLLAD, i
“ BT Do

Deighton [d4itn, déitn] 1&fiic (surname) #SAD, Flic (place in Yorks)
[ditn] #%E7e Dylan [dilen] wcix (dAl) (Welsh délan) #sff#Eaiiz, Mac-
Arthur [Z—2 3.2 7201 Haydn (composer) {& [haidn] 21} &% b, [HOMEE old-
fashioned [héidn] 5§l Bizo

Mocha (mocha) ZRIEHE &% D, FHBE—F2bEFCHEAZ, KK [mouks]
72hs, HAITE [mdke] b # %, Trafalgar [trafeelge]], (ffiic [Ctraefalgar] &7
LEdb) bHIABZTE B UfTici#in, Prague [praig] OFIOLE b HRNS

45) There exists also a form [mtéxsratx], a guite recent innovation. :

46) Cf. Galsworthy CGEHzgRRC) — BRIz [gorlzwar Bi] s, D family @%ﬁci [gzl-]

47) - #5f The members of the family of Sir Arthur Conan Doyle pronounce [koéunsn]

48) (Swedish chemist) [noubél] (also [néubel] in “Nobel prize™)

49) it Jones X accent EILOKBEEIRT o %5t [mek/c:09] OBIC, (BA—DIEAIZ)
[mo’ka:8e]] 235 L <0< o & DORDFELCIXTLN2S [mek-d:091 & byphen YRAWTR
BIHSE X 5 o Bk [mokd:0a,
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W% Kansas [kaenzos] CZ#H I (-nses) #5o ¢, Arkansas (state, city, river) .
Ld:kenso:], (atkaénzos)5 Montreal 1 55— 0 Cmdntriol] 7574 2, HF—@ [mdntris:1]
72 Yke®y e o

%7 Cecil, Hiram, Houston, Powis, Raleigh®® &\<#1 3 variant B3
BIBEEL ¢ O%BITH S, Hassan, Rand %34 CHLHR2EN%LOTHD,
Taunton &4 ¢ B S N-CRIC KD b © b MBS D 3. {HL Wriothes-
ley @£ —BL% L ORI NS \

Gotham Tz $AZEH1® 5, man of Gotham 127012 [gdtem?], Troiz Cgéutom)),
New York o#i# it [géudam, gdoam] &% v, [6] BRPEVEZCEDOT WS,
BRIE UTRBR T CRFEIFK S OERISR —P & 5 5 50

Shrewsbury 38— & %= & OERE LT BT [§réuzbaril, ® (fritiz-) &
%o Irene [airi:ni], (4ior-) icizk in modern use also [airim], (4ior-) 2SS
N7

LLECHIRAE M 2 5HREER G RN L TR, 371 T2 Oftsis
RIEFHEE O “record of facts” BOTHH5H? 10L& P EHIT “a record” &
WoT, “the record” LIXEOTWEV, —DOHEREETHOTY, DB
fibis “fact™ %3 prevalent T3 X 5KERE L2 TwEWHE 55, fact ©
mbiﬁbkﬁﬁ%h@faéo%%ﬁ?@hk%ﬁ%%@@%C&m%b%ﬁ,%%
BIRBNEHEAT “hear” Lick 22 ¥R LTE (OTIZ, EEIWEN L LTk
EOBESTTHEEHRS TS 500 FREEBETSS 5%, PHEERBE BRI L 540
EFCTeBPAHRIE S Ohre CNBHEHILE \» 5 BEOROWE ESREIT b e
REBONRMEIEOTD S 500 T xFEERHIE (T H R VIEA THEIE 12
SIEAIT & DOTHERIIM L D ORIMBDOT) FTHS EWoOT b kbt A
3B BHIBANCRT, +ro%lEesrilc, HK 2 2210 B ERE B FRiIT X 0T
S e, EHEBR ) BEROREHBOHELES LOTHB, (T)

, —— April, 1957 —

50)  IH old-fashioned [preig], %=k There existed until recently a pronunciation [preig]
. Which is now probably obsolete, : . o
51) Jui% (state) [d:kenso:r], (city) [da:k&nses ], (-nzes) istUS.A. (FHCIZIHER® “ Ame-
Crica” 2347 “U.S.A” 72 3) DEEDFESIT [drkonso ] , T
52) % of Chillon Clanricarde, Gillingham, Harewood, Johannesburg, Jowett. Kabul,
Kirkcaldy, Lisle, Lockhart, Losb, Lydgate, Marham, Pontefract (Bg [pAmfritT),
‘Raphael, Rhys, Ruthven [riven] CFom), Ryswick, St. Augustine, St. Osyth, Salmon,
Sierra Leone, Southwell, Sowerby, Stour, Talbot, Toledo ‘
53) [H [ritsli, % [raiedsli] = b BRNRS OEM 25T —08, %% Churchdown Lt§ouzn]
—[tfs:tftaun], Cockwood [kdkudJ—[kdkwud], Roding [ra:dig]—>[rbudip]
54) Hf] Fenwick [fénik], [fénwik] (American surname) _
55) -rew- [rou] (% Roosevelt] L[ <, &t r DRECHEINLFECH S 5,
56) Ziuik Kenyon O£z k% [airim] & 4 5Ilrc 2, Kenyon (LRI RZE L ¢ [airfmi]
DD, -



